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Liebe Eltern, Уважаеми родители, 
 
Ihr Kind bekommt jetzt eine zusätzliche Deutsch-Förderung durch eine/einen ehrenamtlichen SmiLe-
Sprachpat*in. Вашето дете сега получава допълнителна езикова подкрепа по немски език от 
доброволец-ментор на SmiLe. 
Die Treffen finden in der Schule/ KiTa statt. Срещите се провеждат в училището или центъра за 
дневни грижи. 
 
 
Was ist eine/ ein Sprachpat*in? Какво е езиков ментор? 
 
Sprachpat*innen treffen sich einmal in der Woche für eine Stunde mit einem Kind, das wenig 

Deutsch sprechen kann. Езиковите наставници се срещат веднъж седмично за един час с дете, 

което говори малко немски. 

 

Sie spielen, basteln, lesen vor, erzählen und entdecken auf diese Weise gemeinsam spielerisch die 

deutsche Sprache. Те играят, правят занаяти, четат на глас, разказват истории и по този начин 

откриват немския език заедно чрез игра. 

 

Der Aufbau einer persönlichen Bindung wirkt sich zusätzlich positiv auf Deutschlernen aus.  

Изграждането на лична връзка и доверие също има положителен ефект върху изучаването на 

немски език. 

 

Bitte bestätigen Sie mit Ihrer Unterschrift die Kenntnisnahme. Моля, потвърдете 
потвърждението си с подписа си. 
 
____________               _________________________________________ 
Datum/ дата         Unterschrift (Eltern) / Подпис (родители) 
 

 
 
Bei weiteren Fragen stehe ich Ihnen gerne zur Verfügung.  
Ако имате допълнителни въпроси, моля, не се колебайте да се свържете с мен. 
 
Mit freundlichen Grüßen/ С любезни пожелания 
 
 
____________               _________________________________________ 
Datum/ дата  Unterschrift (Klassenlehrer*in) / Подпис (учител) 

SCHULE 
Adresse 
 


